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3. Okres gwarancji wynosi:

a. 12 lat od daty zakupu na powłokę grzejników stalowych we wszystkich kolorach palety 
RAL i Specjalnych,

b. 12 lat na szczelność grzejników stalowych,
c. 4 lata na powłokę grzejników chromowanych oraz z powłoką metaliczną,
d. 2 lata na grzałki elektryczne do grzejników oraz podzespoły elektryczne w grzejnikach 

elektrycznych.
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PL WARUNKI GWARANCJI

1. Przedmiotem gwarancji jest dekoracyjny grzejnik rurkowy produkcji Excellent SA.

2.

4.

oddalenia roszczenia gwarancyjnego.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.



UWAGA! Nie dotyczy to grzejników o powłoce chromowanej oraz z powłoką metaliczną 
— suszenie tkanin na grzejnikach w tej wersji jest niedozwolone.
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PLINFORMACJE O PRODUKCIE 

1. WYKONANIE:
 

niu pracy.

2. DANE TECHNICZNE:

nie niniejszej instrukcji.

3. PRZEZNACZENIE:

UWAGA! 

Na powyższym rysunku STREFA X oznacza źródło wody (obrys umywalki, kabiny prysznicowej, 
wanny, toalety, bidetu itp). W przypadku montażu wszystkich grzejników wymaga się bezwzględnie, 
dla utrzymania warunków gwarancji, aby w STREFIE X NIE BYŁY MONTOWANE grzejniki wodne. 

Zalecamy montaż grzejnika przez wykwalifikowanego instalatora.



PL
Grzejnik przeznaczony jest do instalowania w wodnych instalacjach centralnego ogrzewania wy

UWAGA!

UWAGA!

mi zharmonizowanymi:

1.

2.

3.

4.  

1.

2.

UWAGA! 

3.

grzejnika spadnie do bezpiecznego poziomu.
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4.

5.

6.

a.

b.

SYTUACJE AWARYJNE

• 
• 
• 

 
z Producentem!

KONSERWACJA

1. 

2.

3. 

UTYLIZACJA GRZEJNIKA



3. The warranty periods are:

a. 12 years for steel radiator paint coating in all RAL and special colours,
b. 12 years for water tightness of steel radiators,
c. 4 years for chrome and metallic layer,
d. 2 years for electric components in electric radiators and heating elements designed 

for radiators.
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EN WARRANTY CONDITIONS

1. his warranty applies to the decorative radiator manufactured by Excellent SA.

2.

4. The product serial label placed on the back of the radiator and evidence of purchase are 

any of the above has not been supplied.

5. The warranty does not cover:

of safe use

6. The warranty does not apply to any claims related to technical and functional features of the 

7.

8. It is recommended to install valves on the supply and return pipes making it possible to disconnect 

extra cost of radiator dismantling.

9.

10.

one.

11. The accompanying user manual is an integral part of the warranty documentation.
Please read it carefully before using the product.
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ENPRODUCT INFORMATION 

1. MATERIALS:

layer with increased resistance to exposure in a humid environment.

2. TECHNICAL PARAMETERS:
detailed product data can be found on the last page of this booklet.

3. INTENDED USE:
heating the interiors with normal air humidity and without any corrosive factors (this also applies 

as a dryer for towels and clothes.

CAUTION! Drying towels or clothes on the chrome and metallic coating version is not allowed.

4. RADIATOR INSTALLATION ZONES:

5. WATER QUALITY:
the radiator is intended for use in sealed central heating systems. 

CAUTION!

Remember to bleed your central heating system and the radiator.

The radiator is intended for use in central heating systems consisting of carbon

In the drawing above, ZONE X indicates the water source (outline of the sink, shower cabin, 
bathtub, toilet, bidet, etc.). In the case of installation of all radiators, it is absolutely necessary, 
in order to maintain the warranty conditions, that NO water radiators BE INSTALLED in ZONE X. 

We recommend having the radiators installed by an installation professional.
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EN
 

CAUTION!  
on the last page of this manual.

CAUTION! The heating medium must not contain ethylene or propylene glycol.

6. THE RADIATOR FULLY COMPLIES WITH THE FOLLOWING REGULATIONS:

GENERAL INSTALLATION NOTES

1.
to avoid any harm or damages.

2. The place designated for the installation of the radiator should be equipped with central heating 

3. We recommend the use of valves on the supply and the return of the radiator.

4. The technical characteristics of the radiator do not allow its installation in the electric version. 

SAFETY PRECAUTIONS

1. Be careful while putting hands between radiator pipes.

2. While drying clothes bear in mind the maximum temperature allowed for a given type of fabric 
in order to avoid damaging them.

CAUTION! Avoid hanging on your radiator fabrics with bleeding dyes (new

soaked with chemicals as they can cause permanent discolouration of radiator

3.After removing towels or clothes the radiator can be very hot. 
Be careful and wait until the radiator temperature returns to a safe level.

4.

5.



EN6.
This applies in particular to:

a.

b.

with liquids having unsuitable chemical properties can also bring about radiator damage.

FAILURE SITUATIONS

• 
• 
• 

MAINTENANCE

1. 

2. We recommend keeping the radiator clean. The radiator can be cleaned with domestic cleaning
products except for those containing solvents or abrasives.

3. Applying any additional layers of paint or lacquer to the radiator is not allowed.

DISPOSAL

When permanently dismantling and removing the radiator observe your local law concerning dispo
sal.
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1.
Excellent SA

2.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

3. Гарантийный срок:

a. 12 лет с момента покупки для покрытия стальных радиаторов всех цветов палитры RAL,
b. 12 лет на герметичность стальных радиаторов,
c. 4 года на покрытие хромированных и металлических радиаторов.

   хиксечирткелэ вотненопмок хиксечирткелэ и воротаидар ялд илетаверганорткелэ ан адог 2 .d
   радиаторов.



ВНИМАНИЕ! Не распространяется на радиаторы с хромированным и металлическим 
покрытием — сушить белье на таких радиаторах запрещено.

RU

На рисунке выше ЗОНА X обозначает источник воды (контур умывальника, душевой кабины, 
ванны, унитаза, биде и т. д.). В случае установки всех радиаторов для соблюдения гарантийных 
условий абсолютно необходимо, чтобы НИКАКИЕ водяные радиаторы НЕ УСТАНАВЛИВАЛИСЬ 
в ЗОНЕ X. 

Убедительно советуем, привлечь к монтажу радиаторов квалифицированных установщиков.
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2.
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4.

1.

2.

3.



RU4.

5.

6.

a.

b. 

• 
• 
• 

1. 

2.

3. 



3. Záruční lhůta činí:

a. 12 let od data zakoupení na nátěr ocelových radiátorů ve všech barvách palety RAL 
    a speciálních barvách,
b. 12 let na těsnost ocelových radiátorů,
c. 4 roky pro radiátory s chromovým nebo metalickým povrchem,
d. 2 roky na elektrické topné články do radiátorů a elektrické podsestavy pro elektrické radiátory.

CZ

1.

2.

4.

5.

6.

7.
 

8.

9.

10.

11.



UPOZORNĚNÍ! Netýká pro radiátory s chromovým a metalickým povrchem - sušení prádla na těchto 
 radiátorech není povoleno. 

CZINFORMACE O VÝROBKU

1. PROVEDENÍ:

5. KVALITA VODY:

Na obrázku výše ZÓNA X označuje zdroj vody (obrys umyvadla, sprchového koutu, vany, toalety, 
bidetu atd.). V případě montáže všech radiátorů je bezpodmínečně nutné z důvodu zachování 
záručních podmínek, aby v ZÓNĚ X NEBYLY INSTALOVÁNY vodní radiátory a radiátory. 

Doporučujeme montáž radiátoru kvalifikovaným instalatérem.
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CZ6.

7.

a. 

b.

• 
• 
• 

1. 

2.

3. 

LIKVIDACE RADIÁTORU

 
se likvidace.
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Excellent SA
ul. Podłęże 662
32-003 Kraków

tel: 12 657 18 87
e-mail: lazienki@excellent.com.pl

www.excellent.com.pl

SERWIS:
tel.: +48 12 657 19 96
e-mail: serwis@excellent.com.pl
www: excellent.com.pl/serwis

 

 

 

 


